
GARDENA®

Art. 1198

D Gebrauchsanweisung 
Automatischer Wasserverteiler 

PL Instrukcja obsіugi 
Automatyczny dzielnik wody 

H Hasznбlati ъtmutatу 
Automatikus vнzelosztу 

SLO Navodila za uporabo 
Avtomatski razdelilnik vode 

HR Uputstva za upotrebu 
Automatski razdjelnik za vodu 

CZ Nбvod k pouћitн 
Automatickэ rozdмlovaи vody 

SK Nбvod na pouћнvanie 
Automatickэ rozdeѕovaи vody 

RUS Инструкция по эксплуатации 
Автоматический распределитель воды 

RO Instrucюiuni de folosire 
Distribuitor automat de apг
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Vг rugгm sг citiюi cu atenюie
instrucюiunile de folosire єi sг
folosiюi distribuitorul corespun-
zгtor. Folosiюi instrucюiunile de
folosire pentru a vг familiariza 
cu aplicabilitatea lui, cu folo-

sirea lui corespunzгtoare, ca 
єi cu instrucюiunile de siguranюг.

A
Din motive de siguranюг,
copii sub 16 ani, ca єi 

cei ce nu sunt familiarizaюi cu
instrucюiunile de folosire nu 

trebuie sa utilizeze distribui-
torul automat de apг. 

Vг rugгm sг pгstraюi instrucюiunile
de folosire єi sг le folosiюi de cвte
ori apare vreo problemг єi / sau
vreun semn de оntrebare.

GARDENA Distribuitor automat de apг
1. Informaюii cu privire la instrucюiunile de folosire 

Distribuitorul automat de apг 
este destinat sг asigure control
complet automat pentru pвnг la 
6 canale, atunci cвnd este folosit
оn combinaюie cu Programatorul
GARDENA 1060. Folosirea
distribuitorului automat de apг
este recomandatг dacг funcюio-
narea simultanг a sistemului 
de udat (sistemul de aspersoare
оngropate, cвteva aspersoare
oscilante, etc.) este imposibilг 
din cauza unei presiuni insufi-
ciente a apei, sau dacг trebuie
udate diferite arii cu diferite
cerinюe de udare. 

Bineоnюeles, distribuitorul de 
apг poate funcюiona nu numai 
оn modul complet automat, ci єi 
оn modul semiautomat оn combi-
naюie cu programatorul de udat
GARDENA (art. 1169), sau chiar 
оn modul manual prin оnchiderea
єi deschiderea robinetului. 

Distribuitorul automat de udat
este destinat exclusiv uzului 
extern, оn grгdinile private pentru
a controla sistemele de udat
(sistemele de aspersoare оngro-
pate, sisteme de udare). 

A
Distribuitorul automat 
de udat nu este destinat

folosirii la scarг industrialг 
sau оn combinaюie cu substanюe
chimice, alimente sau orice
produs inflamabil. 

Folosirea Distribuitorul automat
de udat оn concordanюг cu aceste
instrucюiuni de folosire reprezintг
baza unei utilizгri corecte a dis-
pozitivului. 

2. Aplicaюie

1. capac de protecюie 
2. disc selecюie canal 
3. orificiul de intrare a apei 

26,5 mm (G 3/4) 

4. filtru da impuritгюi 
5. єtuю „Profi“ 
6. orificiile de ieєire ale apei 

26,5 mm (G 3/4) 

7. єtuю cu filet 3/4”
8. єtuю cu port furtun 3/4”
9. capace pt. orificiile de ieєire 

3. Pгrюi componente (fig. A)

Orificiile de ieєire a apei ale
Distribuitorului de apг automat
(DAA) se vor deschide єi оnchide
pe rвnd, automat, оn conformi-
tate cu programarea specificг 

a programatoarelor de apв 
1060 / 1030 sau a programa-
torului electronic. 

Datoritг operгrii individuale a
diferitelor canale pot funcюiona 

mai multe canale de irigare chiar
la presiune mai scгzutг a apei,
controlate de un Programator de
udat.

4. Funcюionarea distribuitorului 

DAA conюine: 

1* єtuю „Profi“ (5) 
(diametru intern 15 mm) 

4* єtuю normal (7) 
(diametru interior 9 mm)

2* єtuю cu port furtun (3 /4” ) (8) 
(diametru interior 19 mm 
(3 /4” )) 

3* capac pentru orificiile de 
ieєire (9)

5. Pregгtirea distribuitorului pentru funcюionare
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Orificiul de intrare a apei (3) 
poate fi prevгzut cu єtuю „Profi“
(5) sau cu єtuю normal (7). 

Єtuюul „Profi“ (5) trebuie folosit
atunci cвnd se foloseєte siste-
mul de aspersoare оngropate 
GARDENA. Оn acest caz conec-
tarea la programatorul de udat 
se face cu un furtun de 19 mm 

(3 /4” ) єi setul de conectoare
„Profi“ (art. nr. 1505). 

Dacг veюi folosi alte sisteme sau
accesorii de irigare (sisteme 
Micro picurare sau aspersoare 
de suprafaюг, atunci folosiюi unul
din єtuюurile (7). Conectarea la
programatorul de udat se face 
оn acest caz cu un furtun de 

13 mm (1/2” ) єi cuplele rapide
pentru furtun GARDENA. 

Pentru a preveni orice disfunc-
юiune a aparatului vг rugгm sв
оntroduceюi filtrul pentru impuritгюi
(4) оn orificiul de intrare a apei 
єi sг scoateюi garnitura єtuюului
filetat оnainte de a-l conecta. 

5.1. Conectarea la programatorul de udat 1060 

Conectarea sistemului de
aspersoare GARDENA se face
cu un furtun de 19 mm (3 /4” )
єi єtuюurile „Profi“ (art-nr 1505). 

Ca o alternativг puteюi conecta
conducta sistemului de asper-
soare direct la DAA folosind un
єtuю cu port-furtun (8). 

Dacг conectaюi alte sisteme sau
accesorii (aspersoare оngropate.
sistem Micro picurare), vг ru-
gam sa folosiюi єtuюurile normale
GARDENA (7). 

Inchideюi ieєirile de apг nefolosite
cu capacele prevгzute оn acest
scop (9). 

Dacг aveюi nevoie de alte acce-
sorii оn afarг de cele incluse 
оn setul prezentat, vг rugгm 
sг vг adresaюi la distribuitorul 
GARDENA.

5.2 Conectarea accesoriilor єi sistemelor de irigare 

Poziюionaюi discul (2) оn poziюie 1.
Pentru aceasta scoateюi capacul
de protecюie (1) rotindu-l spre
stвnga. Trageюi discul (2) uєor 
оn sus єi rotiюi-l spre dreapta pвnг
ce sгgeata va arгta spre orificiul
de ieєire a apei 1. Apoi fixaюi din
nou capacul de protecюie (1). 

Acum programaюi programatorul
Dvs. GARDENA 1060. Asigu-
raюi-vг cг faceюi diferenюa оntre
modelele cu sau fгrг „Program
special“ ale suportului DAA.

Atunci cвnd programaюi progra-
matorul fгrг „Program Special“ 

esta important sг fie programate
toate cele 6 programe, iar nume-
rele programelor (1- 6) ale res-
pectivelor orificii de ieєire a apei 
de pe DAA (1- 6) sг fie оn ordine
corectг. Verificaюо dacг aceleaєi
zile de udare sunt introduse 
cu toate cele 6 programe. 

Dacг nu folosiюi toate cete 6 ori-
ficii, orificiile nefolosite trebuie
totuєi programate pentru a asi-
gura оntotdeauna reоntoarcerea
DAA la setarea sa originalг.
Recomandгm un timp de udare
de 1 minut pentru toate orificiile
nefolosite. 

A
Notг! Pentru a asigura
funcюionarea corectг a

mecanismului de schimbare 
vг rugгm sг lгsaюi o pauzг 
de 10 minute оntre terminarea 
unui program єi оnceperea
altuia. Aceastг pauzг оntre
fiecare pas al programului va
creєte la 30 minute dacг vreюi
sг treceюi de la un orificiu
nefolosit sigilat la urmгtorul
orificiu. 

6. Folosire

Exemplu: 

Program/ Start Time Run Time Mo Tu We Th Fr Sa Su 2nd 3 rd

orificiul de apг Tоmp Tоmp  
pornire funcюionare 

1 19:00 0:30 X X X

2 19:40 0:30 X X X

3 20:20 0:30 X X X

4 21:00 0:05 X X X

5 Orificiile nefo- 21:15 0:01 X X X

6 losite sigilate 21:46 0:01 X X X}

r
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Atunci cвnd folosiюi programato-
rul 1060 cu „Program special“, 
dupг activarea acestei funcюii 
єi introducerea tuturor datelor
pentru primul program, toate
programele urmгtoare se pro-
grameazг automat. Astfel, 
fiecare program va fi ordonat la
un orificiu de ieєire a apei bine
definit, fгrг sг fie nevoie sг
definiюi fiecare din cele 6 progra-
me. Setгrile predefinite (timp de
funcюionare 1 minut, pauzг de 
30 minute оntre programe) pot fi
schimbate оn funcюie de cerinюele
utilizatorului. 

Оn combinaюie cu programatorul
1030 sau programatorul electronic
(art. 1820), DAA conecteazг оncг 

un orificiu pentru fiecare activitate 
de irigare. Ambele programatoare
fac posibilг activarea a maxim 
de 3 irigгri pe zi єi оn aceste 
limite DAA poate deschide pвnг
la 3 orificii. Prin urmare acelaєi
orifоciu poate fi deschis maximum
la fiecare 2 zile. 

A
Dacг DAA este plasat 
mai jos decвt toate cele-

lalte dispozitive de irigare
conectate, diferenюa de оnгl-
юime maximг nu trebuie sг
depгєeascг 1,5 m. 

Dacг se folosesc mai puюin de 
6 orificii, puteюi utiliza unul sau 
mai multe canate de apг de doua
ori pe zi. Vг rugгm sг conectaюi 

orificiile aєa cum esюe arгtat оn 
figura B єi programaюi programa-
torul оn funcюie de cerinюele Dvs.

Presiunea minimг a apei pentru
funcюionarea normalг a DAA este
de 1 bar. Dacг prea multe dispo-
zitive sunt conectate la o singurг
linie, presiunea poate scгdea sub
1 bar єо va fi insuficientг pentru
funcюionarea normalг a tuturor
dispozitivelor. 

Mecanismul de schimbare a DAA
din motive tehnice este proiectat
astfel оncвt оn timpul funcюionгrii
apa curge nu numai prin orificiul
activat, dar, оn cantitгюi mici
(cвюiva litri pe orг) prin celelalte
orificii.

Senzorul de umiditate (art. nr.
1187) poate fi folosit cu DAA
numai cвnd folosiюi programato-
rul 1060 cu „Program special“.
Dacг senzorul de umiditate
detecteazг suficientг umiditate, 
el scurteazг automat timpul de
funcюionare a programului de
udare la minimul de 30 secunde
(Display 1 minut). Astfel DAA
trece la urmгtoarea ieєire. 

Astfel, se respectг alocarea
fiecгrei ieєiri la programul time-
rului.

Atinci cвnd folosiюi programatorul
1060 fгrг „Program special“,
programatorul 1030 sau progra-
matorul electronic, programele
care au devenit active nu vor
funcюiona atunci cвnd senzorul 
de umiditate detecteazг un grad 

de umiditate suficient. оn acest 
caz, nu se mai respectг ordona-
rea programelor faюг de orificiile
DAA. 

A
Existг riscul deteriorгrii
DAA dacг un program

dorit nu mai esto conectat la
orificiul de apг respectiv.
Programul poate funcюiona
folosind un alt orificiu al DAA. 

7. Folosirea оmpreunг cu senzorul de umiditate

A
Verificaюi dacг programele
programatorului єi orifi-

ciile individuale ale DAA sunt
potrivite conform cerinюelor
Dvs. iar zilele de irigare setate
ale tuturor programelor sunt
identice. 

A
Dacг robinetul de apг 
este оnchis, programato-

rul deschide valva de trecere 
a apei, dar nu curge apa. Prin
urmare, DAA nu poate trece 
la celгlalt orificiu. оn acest caz,
ordinea programelor nu mai
corespunde cu orificiile des-
emnate anterior. 

A
Dacг programatorul este
operat manual (On/Off) 

atunci cвnd el este conectat la 
DAA, dispozitivul va conecta
urmгtorul orificiu. Prin urmare
nu operaюi programatorul
manual. 

A
Dacг el este operat ma-
nual, asiguraюi-vг cг toate

programele sunt dupг aceea
aliniate la orificiile de ieєire a
apei, conform setгrii originale. 

A
Pentru a asigura func-
юionarea corectг a DAA,

lгsaюi o pauzг de 10 minute
оntre terminarea єi pornirea
fiecгrul program. Pauza оntre
fiecare pas al programului va
creєte la 30 minute dacг tre-
ceюi de la un orificiu nefolosit
sigilat la urmгtorul orificiu. 

A
Dacг programul este dez-
activat (funcюionare pe

timp nefavorabil), programele
de irigare s-ar putea sг nu mai
corespundг respectivelor
orificii ale DAA. Prin urmare,
evitaюi dezactivarea programe-
lor sau re-asamblaюi secvenюa
corectг rotind discul (dupг
operaюia de pornire), Numai
atunci cвnd folosiюi programa-
torul 1060 cu program special,
activarea acestei functii este
posibilг fгrг sг schimbaюi sec-
venюa programelor de irigare.
Vг rugгm sг юineюi seama de
sfaturile date оn instrucюiunile
DAA. 

8. Sfaturi privind siguranюa
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Folosiюi senzorul de
umiditate numai atunci

cвnd folosiюi programatorul
1060 cu program special. Alt-
fel, existг riscul schimbгrii 

ordonгrii programelor faюг de
orificiile specifice.  

A
Niciodatг nu apгsaюi
discul оn timpul fun-

cюionгrii. 

A
Orificiile individuale 
pot fi operate unul dupг

celгlalt (adicг orificiul 1, orifi-
ciul 2, etc.).  

DAA nu necesitг оntreюinere, 
doar filtrul de impuritгюi (4) tre-
buie curгюat din cвnd оn cвnd. 

DAA trebuie pгstrat оntr-un loc
ferit de оngheю. 

Daca aveюi alte оntrebгri vг rugгm
sг contactaюi un centru service
GARDENA (Adresa de pe spatele
broєurii). 

9. Оntretinere, оngrijire, depozitare

Subliniem оn mod expres faptul
cг оn conformitate cu legile de
garantare a produselor nu
rгspundem pentru deteriorarea
echipamentelor noastre dacг 

aceasta se produce din cauza
reparaюiilor inadecvate sau
dacг piesele au fost schimbate
єi nu s-au folosit piese 
GARDENA originale sau alte 

piese aprobate de noi єi dacг
reparaюiile nu s-au efectuat la
service-ul tehnic GARDENA. 
Este valabil єi pentru piesele 
єi accesoriile suplimentare.

Rгspunderea pentru produs  

Subsemnata 

GARDENA Manufacturing GmbH · Hans-Lorenser-Str. 40 · D-89079, Ulm 

Certificг prin prezenta cг, la ieєirea din fabricг, aparatul indicat mai jos este оn concordantг cu normele CE,
cu standardele de siguranюг ale CE єi sюandardele specifice produsului. 

Acest certificat devine nul оn cazui modificгrii aparatului fгrг aprobarea noastrг. 

Certificat de conformitate UE

Descrierea produsului :  
Distribuitor Automat de apг 

Articol numгrul : 
1198

Directоve CE:
Directiva 98/37/EC privind
echipamente tehnice

Standardele Europene 
armonizate: 
EN 292-1
EN 292-2 

Anul luгrii оn evidenюa CE: 
1994 

Ulm, 15.05.2000

Thomas Heinl
Conducerea tehnicг 
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Garancija 
GARDENA daje na ovaj proizvod
2 godine garancije (od datuma 
kupovine). Radovi garancije se
odnose na sve bitne nedostatke
ureрaja koji su dokazivo uzroko-
vani greљkama u materijalu ili 
prilikom proizvodnje. Ona se vrљi
isporukom besprijekornog za-
mjenskog ureрaja ili besplatnim
popravkom poslanog ureрaja 
po naљem izboru, ako su ispu-
njeni slijedeжi uslovi : 

• Ureрajem se rukovalo struиno 
i prema preporukama iz uput-
stva za rukovanje. 

• Kupac kao ni druge osobe 
nisu pokuљali ureрaj poprav-
ljati. 

Iz jamstva je iskljuиen potroљni 
dio brtvila. 

Garancija proizvoрaиa ne utiиe 
na postojeжe zahtjeve garancije
prema trgovcu / prodavaиu. 

C 
Zбruka 
GARDENA poskytuje na tento 
vэrobek 2 roky zбruky (ode dne
prodeje). Tato zбruka se vztahuje
na vљechny podstatnй vady na
pшнstroji, kterй byly prokazatelnм
zpщsobeny zбvadou materiбlu 
nebo chybou vэroby. Pшнstroj bez
vady bude zaslбn na Vaљi adresu,
resp. Vбmi zaslanэ pшнstroj bude
dle naљeho posouzenн zdarma
opraven, jestliћe byly dodrћeny
nбsledujнcн podmнnky: 

• S pшнstrojem bylo zachбzeno
sprбvnм a v souladu s doporu-
иenнmi uvedenэmi v nбvodu 
na pouћitн. 

• Kupujнcн ani jinб osoba se 
nepokouљeli pшнstroj opravit. 

Zбruka se nevztahuje na opot-
шebitelnou souибstku – tмsnicн
krouћek. 

Tato zбruka vэrobce se nedotэkб
nбrokщ na zбruku vщиi obchodnн-
kovi nebo prodejci. 

V pшнpadм vэskytu zбvady na 
pшнstroji zaљlete prosнm defektnн
pшнstroj s kopiн dokladu o prodeji 
a popisem zбvady na adresu 
servisnнho oddмlenн uvedenou 
na zadnн stranм.

Po provedenн opravy vбm zaљle-
me pшнstroj zdarma zpмt. 

X 
Zбruka 
Firma GARDENA poskytuje na
tento vэrobok zбruku po dobu 
2 rokov (od dбtumu kъpy). Toto
zбruиnй plnenie sa vzќahuje na
vљetky podstatnй nedostatky 
zariadenia, ktorй dokбzateѕne 
sъvisia s chybami materiбlu alebo
vэroby. Plnenie zбruky sa usku-
toиnн formou nбhradnej dodбvky
bezchybnйho zariadenia alebo 
bezplatnou opravou zaslanйho 
zariadenia podѕa nбљho vэberu, 
ak sъ splnenй nasledujъce pred-
poklady: 

• So zariadenнm sa manipulo-
valo sprбvne a podѕa odporъ-
иanн v nбvode na pouћitie. 

• Ani kupujъci ani tretia osoba 
sa nepokъљala opraviќ zaria-
denie. 

Zбruka sa nevzќahuje na opot-
rebovanie tesniaceho disku. 

Tбto zбruka vэrobcu sa netэka
nбrokov na zбruku voиi obchod-
nнkovi / predajcovi. 

V prнpade vyћadujъcom opravu
zaљlite chybnй zariadenie spolu 
s kуpiou dokladu o zakъpenн 
a s opisom chyby po uhradenн 
poљtovnйho na adresu servisu, 
ktorб je uvedenб na zadnej strane.

Po vykonanej oprave Vбm
zariadenie zaљleme bezplatne
spдќ. 

U 
Гарантия 
Фирма GARDENA предоста-
вляет на данное изделие 
гарантию сроком на 2 годa
со дня продажи. Гарантийное
обслуживание распространя-
ется на все существенные 
дефекты прибора, которые 
на основании доказательств
можно отнести на ошибки 
материала или производства. 
Гарантийное обслуживание 
осуществляется посредством
предоставления исправного 
прибора или бесплатным ре-
монтом на наш выбор при 
выполнении следующих усло-
вий:  

• Прибор использовался в 
соответствии с рекоменда-
циями инструкции по при-
менению.

• Ни покупатель, ни третье 
лицо не пытались самостоя-
тельно отремонтировать
прибор.

На уплотнительный диск, как 
на быстроизнашивающуюся
деталь, гарантия не распро-
страняется. 

Эта гарантия производителя 
не касается существующих 
требований по гарантийному
обслуживанию продавца. 

Быстроизнашивающиеся 
детали исключены из гаран-
тийного обслуживания. 

r
Garanюie 
GARDENA oferг pentru acest
produs o garanюie de 24 luni
(оncepвnd de la data cumpгrгrii ).
Garanюia acoperг toate defectele
serioase ale produsului ce pot 
fi dovedite a fi defecte materiale
sau de fabricaюie. Vom оnlocui
produsul sau оl vom repara gratis
dacг se respectг urmгtoarele
condiюii : 

49



• Produsul trebuie utilizat 
оn mod adecvat, respectвnd
cerinюele instrucюiunilor de
funcюionare.

• Nici cumpгrгtorul єi nici o 
terюг parte neautorizatг nu
trebuie sг оncerce sг repare
produsul. 

Garnitura este supusг uzurii єi 
nu este acoperitг de garanюie. 

Aceastг garanюie a producгto-
rului nu afecteazг reclamaюiile
existente ale utilizatorului fatг 
de dealer /vвnzгtor.

Оn caz de reclamaюie vг rugгm 
sг returnaюi unitatea defectг
оmpreunг cu copia facturii єi o
descriere a defecюiunii cu taxele
poєtale plгtite, la unul din cen-
trele de service GARDENA 
listate pe spatele broєurii. 
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Garantiekarte Automatischer Wasserverteiler 
Karta gwarancyjna Automatyczny dzielnik wody Art. 1198 
Garancia lap Automatikus Vнzelosztу 
Garancijski list Avtomatski razdelilnik vode 
Garancijski list Automatski razdjelnik za vodu 
Zбruиnн list Automatickэ rozdмlovaи vody 
Zбruиnэ list Automatickэ rozdeѕovaи vody 
Гарантийный талон Автоматический распределитель воды 
Cartea de garanюie Distribuitor automat de apг 

Beanstandung: 
Opis wady / uszkodzenia: 
Panasz: 
Opis napake: 
Opis kvara/greљka: 
Reklamace: 
Reklamбcia: 
Результат диагностики: 
Reclamaюie:

Wurde gekauft am: Händlerstempel
Zakupiona dnia: Piecz№tka punktu sprzedaїy
Vбsбrlбs dбtuma: Kereskedх pecsйtje
Datum nakupa: Peиat trgovca
Datum kupovine: Peиat trgovca
bylo koupeno: Razнtko obchodnнka
bolo zakъpenй: Peиiatka obchodnнka
Дата продажи: Штамп продавца
Pompa a fost cum- Єtampila vвnzгtorului
pгratг la data de: 
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Deutschland / Germany
GARDENA 
Manufacturing GmbH 
Service Center 
Hans-Lorenser-Straße 40 
D-89079 Ulm 
Produktfragen: 
(+49) 731 490-123
Reparaturen:
(+49) 731 490-290 
service@gardena.com

Argentina
Argensem® S.A. 
Calle Colonia Japonesa s /n 
(1625) Loma Verde
Escobar, Buenos Aires 
Phone: (+54) 34 88 49 40 40 
info@argensem.com.ar 

Australia 
Nylex Consumer Products 
50-70 Stanley Drive 
Somerton, Victoria, 3062 
Phone: (+61) 3 95 81 05 34 
nylex.spareparts@
nylex.com.au 

Austria / Österreich 
GARDENA 
Österreich Ges.m.b.H.
Stettnerweg 11-15 
2100 Korneuburg 
Tel. : (+43) 22 62 7 45 45 36 
kundendienst@gardena.at 

Belgium
GARDENA Belgium NV/SA
Sterrebeekstraat 163
1930 Zaventem 
Phone: (+32) 2 7 20 92 12
Mail: info@gardena.be 

Brazil 
Palash Comércio e 
Importação Ltda. 
Rua Helena, 285 cjto 12 
Vila Olímpia - 04552-050 
São Paulo 
Phone: (+55) 11 30 45 33 00 
eduardo@palash.com.br 

Bulgaria 
DENEX LTD. 
2 Luis Ahalier Str. - 7th floor
Sofia 1404 
Phone: (+359) 2 958 18 21
office@denex-bg.com

Canada
GARDENA Canada Ltd. 
100 Summerlea Road 
Brampton, Ontario L6T 4X3 
Phone: (+1) 905 792 93 30 
info@gardenacanada.com 

Chile
Antonio Martinic y Cia Ltda. 
Cassillas 272 
Centro de Cassillas 
Santiago de Chile 
Phone: (+56) 2 20 10 708 
garfar_cl@yahoo.com 

Costa Rica
Compania Exim 
Euroiberoamericana S.A. 
Los Colegios, Moravia, 
200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis - San José 
Phone: (+506) 297 68 83 
exim_euro@racsa.co.cr 

Croatia 
KLIS d.o.o. 
Stanciceva 79 
10419 Vukovina 
Phone: (+385) 1 622 777 0 
klis@zg.hinet.hr 

Cyprus 
FARMOKIPIKI LTD 
P.O. Box 7098 
74, Digeni Akrita Ave. 
1641 Nicosia 
Phone: (+357) 22 75 47 62 
condam@spidernet.com.cy 

Czech Republic 
GARDENA spol. s r.o. 
Шнpskб 20a, и.p. 1153
627 00 Brno 
Phone: (+420) 800 100 425 
gardena@gardenabrno.cz 
Denmark 
GARDENA Norden AB 
Salgsafdeling Danmark 
Box 9003 
S-200 39 Malmö
info@gardena.dk 

Finland 
Habitec Oy
Martinkyläntie 52
01720 Vantaa 

France 
GARDENA 
PARIS NORD 2 
69, rue de la Belle Etoile 
BP 57080 
ROISSY EN FRANCE 
95948 ROISSY CDG CEDEX
Tél. (+33) 0826 101 455 
service.consommateurs@
gardena.fr 

Great Britain 
GARDENA UK Ltd.
27-28 Brenkley Way 
Blezard Business Park
Seaton Burn
Newcastle upon Tyne 
NE13 6DS 
info@gardena.co.uk 

Greece 
Agrokip 
G. Psomadopoulos & Co.
33 A, Ifestou str. – 
Industrial Area
194 00 Koropi, Athens 
Phone: (+30) 210 6620225 
service@agrokip.gr 
www.agrokip.gr 

Hungary 
GARDENA 
Magyarország Kft. 
Késmárk utca 22 
1158 Budapest 
Phone: (+36) 80 20 40 33 
gardena@gardena.hu 

Iceland 
Heimilistaeki hf 
Saetun 8 
P.O. Box 5340 
125 Reykjavik 

Ireland 
Michael McLoughlin & Sons 
Hardware Limited 
Long Mile Road 
Dublin 12 

Italy 
GARDENA Italia S.p.A.
Via Donizetti 22
20020 Lainate (Mi)
Phone: (+39) 02.93.94.79.1 
info@gardenaitalia.it 

Japan
KAKUICHI Co. Ltd.
Yamato Bldg., 5-3-1,
Kojimachi
Chiyoda-ku, Tokyo 102-0083
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp 
Phone: (+81) 33 264 4721 

Luxembourg 
Magasins Jules Neuberg 
Boîte postale 12 
L-2010 Luxembourg 
Phone: (+352) 40 14 01
info@neuberg.lu 

Netherlands
GARDENA Nederland B.V. 
Postbus 50176 
1305 AD ALMERE 
Phone: (+31) 36 521 00 00
info@gardena.nl 

Neth. Antilles 
Jonka Enterprises N.V. 
Sta. Rosa Weg 196 
P.O. Box 8200 
Curaçao 
Phone: (+599) 9 767 66 55 
pgm@jonka.com 

New Zealand 
NYLEX New Zealand Limited
22 Saleyards Road Otahuhu 
Private Bag 94001 
SAMC Manukau 
Phone: (+64) 9 270 1806
david.eeles@nylex.com.au 

Norway
GARDENA Norden AB 
Salgskontor Norge 
Karihaugveien 89 
1086 Oslo 
info@gardena.no 

Poland
GARDENA Polska Sp. z o.o.
Szymanów 9 d 
05-532 Baniocha 
Phone: (+48) 22 727 56 90 
gardena@gardena.pl

Portugal
GARDENA Portugal Lda. 
Recta da Granja do Marquês 
Edif. GARDENA Algueirão 
2725-596 Mem Martins 
Phone: (+351) 21 922 85 30 
info@gardena.pt 

Romania 
MADEX INTERNATIONAL
Str. Avionului No. 17 
Bl.6D, SC.1, Ap.1, Sect. 1,
Bucureєti 
Phone: (+40) 21 323 32 54 
madex@ines.ro 

Russia / Россия 
АО АМИДА ТТЦ 
ул. Моcфилмовcкая 66 
117330 Моcква 
Phone: (+7) 095 956 99 00 
amida@col.ru 

Singapore
Hy - Ray Enterprises 
Block 1002 Toa Payoh 
Industrial Park 
#07-1433 /1435 /1451 
Singapore 319074 
Phone: (+65) 625 32 277 
hyray@singnet.com.sg 

Slovak Republic 
GARDENA Slovensko, s.r.o. 
Bohrova č. 1
85101 Bratislava 
Phone: (+421) 263 453 722 
info@gardena.sk

Slovenia 
Silk d.o.o. Trgovina
Brodišče 15
1236 Trzin 
Phone: (+386) 1 580 93 00 
gardena@silk.si

South Africa 
GARDENA 
South Africa (Pty.) Ltd.
P.O. Box 11534
Vorna Valley 1686 
Phone: (+27) 11 315 02 23
sales@gardena.co.za

Spain 
GARDENA IBERICA S.L.U. 
C/ Basauri, nº 6 
La Florida 
28023 Madrid 
Phone: (+34) 91 708 05 00 
(4 líneas)
atencioncliente@gardena.es

Sweden 
GARDENA Norden AB 
Försäljningskontor Sverige 
Box 9003 
200 39 Malmö 
info@gardena.se 

Switzerland / Schweiz
GARDENA (Schweiz) AG 
Bitziberg 1 
8184 Bachenbülach 
Phone: (+41) 1 860 26 66 
info@gardena.ch 

Turkey 
GARDENA / Dost Diþ Ticaret 
Mümessillik A.Þ. Sanayi 
Çad. Adil Sokak No. 1 
Kartal - Ýstanbul 
Phone: (+90) 216 38 93 939 
info@gardena-dost.com.tr 

Ukraine / Украина 
АОЗТ АЛЬЦЕСТ 
ул. Гайдара 50 
г. Киев 01033 
Phone: (+380) 44 220 4335
info@gardena.ua

USA 
Melnor Inc. 
3085 Shawnee Drive 
Winchester, VA 22604 
Phone: (+1) 540 722-9080 
service_us@melnor.com 
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